
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:00 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
First Friday: 6:30 PM-7:30 PM 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 11:00 
AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on Sun-
day after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 

The CommemoraƟon of All the Faithful Departed-All Soul’s Day 

   November 2, 2025                   
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Dr. Marcin Nabożny____ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PARIOCHAL VICAR____________Rev. Dr. Jerzy Breś______ (516) 489-0368 _____fr.jerzy@stladislaus.church 

PRIEST EMERITUS____________ Rev. Dr. Zbigniew Tyburski  _________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 

SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 

RELIGIOUS ED._______________ Małgorzata Kurzyna (after 4 pm)_(516) 426 5696___formation@sthedwig.church 

EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger______________(516) 445-1957________barbara.a.luger@gmail.com 

LECTORS’ MINISTRY__________ Carol Peise_____________(718) 347-7970______ contact@sthedwig.church 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______(312) 929-9594_______ music@sthedwig.church 

POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6 pm)_(347) 721-8048_____psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 



 
 

SATURDAY, NOVEMBER 1, 2025 
All Saints 

05:00 pm   +Richard M. Sikes by Walczak Family 
06:30 pm  (Pol) +Za zmarłych z Rodziny Wiśniewskich i 

Obuchowskich 
08:00 pm    Italian Mass 

 
 

 

 

SUNDAY, NOVEMBER 2, 2025 
THE COMMEMORATION OF ALL  

THE FAITHFUL DEPARTED 
All Souls” Day 

 

07:00 am     For all parishioners whose names are on the 
votive candles 

08:00 am    +Danuta, Jan, Marek Zelkowski 
                   +Za zmarłych z Rodziny Kulis 
                   +Za zmarłych z Rodziny Balcer 
09:30 am    +Rev. Piotr Rożek by the Gallert Family 
                   +Margaret Harold by Gallert Fanmily 
11:00 am    +Rozalia, Kazimierz i Piotr Góral od Córki i 

Rodziny 
                   +Zygmunt, Eleonora, Elżbieta Miluk oraz 

Maciej Kolasa i Bronisława Orłowska od 
Barbary Miluk-Kolasa 

                   +Anastazja, Zygmunt i Adam Wiśniewscy 
                   +Barbara Miszczak od Córki i Wnuka 
                   +Kazimierz Sawiec od Wnuczka Aleksandra 

z Mamą 
                   +Maria Karniewicz od Rodziny Berdnik 
06:30 pm    +Rose Mary Sherry (Anniversary) by Family 
 

 
 

MONDAY, NOVEMBER 3, 2025 
07:00 am    Health and blessings for Robert Greyson 
08:00 am    +Maria Karwowska od Rodziny Trojanowski 

 
 
 

TUESDAY, NOVEMBER 4, 2025 
Saint Charles Borromeo, Bishop 

07:00 am    +Egidio Pallisco by Wife and Family 
                   +Kayo Geremilto 
08:00 am    +Za zmarych z Rodzin Trojanowskich i 

Brzozowskich  

 
 

WEDNESDAY, NOVEMBER 5, 2025 
07:00 am   +Mary Ann and Charles Giaimo 
08:00 am   +Kornelia Rogalska (21 Rocznica) od Henry i 

Marie Jankowski 
                                                                    

 
THURSDAY, NOVEMBER 6, 2025 

07:00  am    For Parishioners 
08:00 am    O zdrowie i Boże błogosławieństwo w nauce 

dla wnuków 
                  +Anna i Roman Kosiba od Rodziny Michalik 
                  +Stanisław Kowalczyk od Rodziny 
 
 

MASS  INTENTIONS 
FRIDAY, NOVEMBER 7, 2025 

07:00 am    Health and blessings for family members by 
Danielle Auguste 

                   All souls in purgatory 
08:00 am    O Boże błogosławieństwo dla Peter i Thomas 

Walczak 
07:00 pm    Wypominki 
07:30 pm    Za dusze w czyśćcu cierpiące od Polskiego 

Kółka Różańcowego 
 
 

 

SATURDAY, NOVEMBER 8, 2025 
07:00 am    For Parishioners 
08:00 am   +Joan i Stephen Zieniewicz od Rodziny 

Michalik 
05:00 pm   +Charlie Pisani by Sharon i Angelo Vasilikos 
 
 

 

 

SUNDAY, NOVEMBER 9, 2025 
THE DEDICATION OF THE LATERAN BASILICA 

 

07:00 am     For all parishioners whose name are on the 
votive candles 

08:00 am    Za Ojczyznę w Święto Niepodległości od 
Kongresu Polonii Amerykańskiej 

                   +Józefa i Paweł Kasak od Syna z Rodziną 
09:30 am    +Rosemarie Greber by Ron and Theresa 

Dluginski 
                   +James O. Mahoney by Niece 
                   +Thomas Mahoney by Niece 
11:00 am    Za Ojczyznę w Święto Niepodległości od 

Kongresu Polonii Amerykańskiej 
                   +Leonardo Cacharani od Syna z Rodziną 
06:30 pm    +Mary and Andrew Amato by Family 
 
 

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30 AM TILL 7:30 PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 6:30 PM-7:30 PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mass and 
Rosary at 7:30 PM 
 

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturdays after 8:00 AM in Polish, and on the first Saturday of the 
month after 7:00 AM in English 
 

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of the 
month after 5:00 PM Mass 
 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, Monday 
through Friday at 7:30 PM in Polish 
 

CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through Saturday 
after 8:00 AM Mass in Polish 
 

DIVINE MERCY DEVOTION: Every Wednesday at 3 PM 
 



 WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one week in 

memory or in honor                                                                                                           
of a loved one for the donation of $20. 

 
 

Altar Bread and Wine  
 

In memory of deceased parishioners 
 
 
 
 

Sanctuary Lights  
 

Rev. Peter Rozek by Caitlyn Sherry 
 
 
 
 

Altar Rose  
 

+Stanislaw Kowalczyk by Family 
 
 

SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

WAYS TO GIVE 
 

Online donation: Visit our website or scan the QR code 
By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 

Floral Park, NY 11001 
 

In Person: At Mass during the collection or dropped off at            
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 

October 26, 2025 
$4,943.50 

 

Catholic Ministries Appeal 
$1,629.00 

 

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza Virdone, 
Michael Watts, Neida Ramos, Connie Dziomba, Theresa 
Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, Patty Hildebrandt, 
Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa Kelleher, Claudia 
Catalano, baby Madeline Griffin, Olivia, Lorraine Guliano, 
Regina Althoff. 



Dzisiaj, Ewangelia przywołuje najbardziej fundamentalny fakt 
dla chrześcijanina: śmierć i zmartwychwstanie Jezusa. Uczyńmy 
dziś naszą, modlitwę Dobrego Łotra: «Jezu, wspomnij na 
mnie» (Łk 23,42). «Kościół nie prosi za świętych jak za 
zmarłych, którzy zasnęli w Panu, lecz poleca się modlitwie tych 
pierwszych, a prosi za drugich», mówił św. Augustyn w jednym 
ze swych Kazań. Raz w roku, przynajmniej, my chrześcijanie 
pytamy się o sens życia i o sens naszej śmierci oraz zmart-
wychwstania. To dzień wspomnienia wszystkich wiernych 
zmarłych, który to św. Augustyn odróżnia od Uroczystości 
Wszystkich Świętych. 

 

Cierpienia ludzkości są tymi samymi, które przeżywa Kościół, i 
bez wątpienia, wspólne jest w nich to, że każde ludzkie cierpie-
nie jest w jakiś sposób brakiem życia. Dlatego śmierć osoby 
kochanej sprawia ból tak nieopisany, że nawet wiara nie może 
mu ulżyć. Dlatego, ludzie zawsze chcieli uczcić zmarłych. 
Pamięć, w rzeczy samej, jest jednym ze sposobów aby nieobecni 
byli obecni, sposobem przedłużenia ich życia. Jednakże jej 
mechanizmy psychologiczne i społeczne czynią z czasem 
wspomnienia bledszymi. I jeśli to po ludzku może prowadzić do 
przygnębienia, po chrześcijańsku - dzięki zmartwychwstaniu – 
mamy pokój. Zaletą wiary w zmartwychwstanie jest to, że 
pozwala nam ufać - iż pomimo zapomnienia - na nowo spot-
kamy się w innym życiu. 

 

Drugą zaletą wiary jest to, że wspominając zmarłych, modlimy 
się za nich. Czynimy to z naszego wnętrza, w głębokiej relacji z 
Bogiem, i za każdym razem gdy modlimy się wspólnie, podczas 
Eucharystii, nie jesteśmy sami wobec tajemnicy śmierci i życia, 
lecz przeżywamy to wspólnie jako członkowie Mistycznego 
Ciała Chrystusa. Więcej. Spoglądając na krzyż, zawieszony 
między niebem i ziemią, wiemy że tworzy się komunia między 
nami i naszymi zmarłymi. Dlatego św. Franciszek wykrzyknął w 
dziękczynieniu: «Panie, bądź pochwalony przez naszą siostrę, 
śmierć cielesną».  

 

 

Źródło:Evangeli.net 

PAPIESKA INTENCJA NA LISTOPAD 
 
 

O umiejętność zapobiegania 
samobójstwom 

 
Módlmy się, aby osoby, które doświ-

adczają pokusy popełnienia samobójst-
wa, znalazły w swoich wspólnotach po-
trzebne im wsparcie, pomoc oraz miłość 

i otworzyły się na piękno życia.  

KATECHIZM KOŚCIOŁA 
KATOLICKIEGO 

APOSTOLAT POLSKI 







The goal of participation in this program is to prepare 
oneself, as practicing Catholics, to receive the sacraments. 
Being Catholic is a lifelong endeavor and involves much 
more than receiving a select number of sacraments.  
It is a process that continues through one’s life and ideally 
should reflect in one’s daily life. 
Please come and join us. 

 
We look for Volunteer Religious Catechists or Assis-
tant Catechists in our church. Please call for more info 
to Director of Religious Education  
 
Contact: Małgorzata Kurzyna DRE  (516) 426 
5696 or parish 516-354-0042,  
Visit us also on the parish website in the link of 
Faith Formation at: www.sthedwig.church 

 

HELP US TO MAKE A DIFFERENCE. 
 

The Catholic Ministries Appeal enables our Church to continue 

to form our youth and adults in the faith, promote the dignity of 

life, provide quality education to our young people, feed the 

hungry, and foster vocations to the priesthood. 

GOAL: $31.000 
Total Pledged: $29,925.00 

Percent: 96.53%  
Under: $1,075.00  

Donors: 112 
 

The Parish sincerely thanks all who have 
pledged to the  

2025 Catholic Ministries Appeal 
 
 

REGISTER TO OUR PARISH 
 

We warmly welcome new members to the parish and 
invite you to register at the Parish Office. Registration 
at St. Hedwig’s Church can be done by picking up 
forms at the office. The completed form can be mailed 
to the rectory, placed in a basket or delivered in person 
to the Parish Office. One of the most important things 
that parish residents should do is register. Registering at 
the parish not only makes you more a part of the 
St. Hedwig’s  Church family, but also gives you and 
your family a chance to be heard in the parish. 
 

Do you know that St. Hedwig’s Church has 
it’s own Facebook Page? 
 
This Facebook group is a gathering place for 
members and friends of St. Hedwig’s Church. It 
is a source for announcements, news, resources, 
and information about our parish..  
For more information scan the barcode below: 
  

Stay informed — follow us for more news  


